
PAINÉIS PARA PORTAS
PANELES PARA PUERTAS
PANNEAUX POUR PORTES
PANELS FOR DOORS
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Responsabilité, Garantie et Réclamations.
Bramolde offre une Garantie de 2 ans, à dater de 
la livraison, ajouté à la facture délivrée, pour tout 
défaut de fabrication.
Le défaut doit être signalé à Bramolde.
Le division de qualité de Bramolde (DQ) évaluera la 
Non-conformité (NC) et notifiée par écrit à l’ache-
teur, comment agir pour remédier à des modali-
tés appropriées, par réparation, remplacement ou 
éventuelle délivrance d’une note de crédit.

L’exclusion de garantie est associée:
Défauts causés par le transport.
Une mauvaise installation ou utilisation.
Les changements et les coupes effectuées sans 
approprié vérification préalable de la conformité et 
de qualité.
L’utilisation de produits de nettoyage inadaptés 
comme abrasifs, solvants, etc.
Tous les services externes (p. ex. : laqué bois, ano-
disation, etc.) mis en œuvre dans les entreprises, 
requis par le     client, ce sont la seule responsabi-
lité du client.
Revêtement des défauts dans la zone applicable 
du plugin du profil jusqu’à 25 mm, mesurée depuis 
l’extérieur du panneau.

Juridiction compétent
Le présent contrat est régi exclusivement par le 
droit Portugais.
Tous ou le type de contentieux, quelle que soit sa 
nature, sur la vente, conformité, mise en œuvre et 
l’interprétation sera de la compétence exclusive 
des tribunaux du lieu du siège social de Bramolde, 
c’est-à-dire dans la ville de Braga (Portugal).

Remarque : alinéas inclus dans les conditions géné-
rales de vente et de livraison de Bramolde.

Liability, Limited Warranty and Claims.
Bramolde offers a 2-year warranty, from the date 
of delivery, added to the issued invoice for any 
manufacturing defect.
The defect should be reported to Bramolde.
The Bramolde Quality Division (DQ) will evaluate 
non-compliance (NC) and notified in writing to the 
buyer, how to act to address appropriate modali-
ties, by repair, replacement or eventual issuance of 
a credit note.

Exclusion of warrants is associated with:
Defects caused by transport.
Improper installation or use.
Changes and cuts made without appropriate prior 
verification of compliance and quality.
The use of unsuitable cleaning products such as 
abrasives, solvents, etc.
All external services (e.g.: Lacquered wood, anodiz-
ing, etc.) implemented in companies required by the 
client, this are the sole responsibility of the cus-
tomer
Coating defects in applicable area of plugin the pro-
file up to 25 mm, measured from the outside of 
the Panel.

Applicable Law and Jurisdiction
These General terms and conditions of sale are 
subject to Portuguese law.
All or any type of litigation, whatever its nature, 
on sale, compliance, implementation and interpre-
tation will be the exclusive jurisdiction of the courts 
of registered of the Head Office of Bramolde, which 
is in the city of Braga (Portugal).

Note: paragraphs included in the General conditions 
of sale and delivery of Bramolde.

Os puxadores não fazem parte das portas, são meramente exemplificativos
Las manillas no hacen parte de las puertas, sirven sencillamente de ejemplo
Les poignées ne font pas partie des portes, ils sont uniquement à titre d’illustration

Fevereiro 2019 - A presente edição anula as anteriores
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Escolha o painel para a sua casa com a nossa APP BRAMOLDE
Tire uma foto à sua casa e teste os nossos painéis.



Lacagem de chapas com pó fornecido pelo cliente:
Nestes casos o Cliente assume toda a 
responsabilidade acerca da qualidade do resultado 
final, sendo debitados os respetivos valores de 
chapas e lacagem. 
Nota: Em caso de necessidade de repetição 
do processo, serão debitados todos os custos 
inerentes.

Os painéis escuros devem ser cortados com maior 
folga do que os claros, de forma a evitar empeno 
nos mesmos, provocado pela maior dilatação que 
sofrem quando expostos à luz solar.

A reparação de painéis a pedido de clientes é da 
responsabilidade dos mesmos, seja no resultado 
final ou nos custos associados.

Lacado de chapas con polvo suministrado por el 
cliente:
En estos casos el cliente asume toda la 
responsabilidad acerca de la calidad del resultado 
final, siendo debitados los valores de chapa y 
lacado.
Nota: En caso de necesidad de repetición del 
proceso, se cargarán todos los costes inherentes.

Los paneles oscuros deben ser cortados con 
mayor holgura que los claros, con el fin de evitar 
a deformación de la misma, causada por la mayor 
dilatación que sufren cuando se expone a la luz 
solar.

La reparación de paneles a pedido de clientes es 
responsabilidad de los mismos, sea en el resultado 
final o en los costos asociados.

Revêtement en poudre fourni par le client:
Dans ces cas, le client assume toute la 
responsabilité de la qualité du résultat final, les 
valeurs respectives des plaques et du laquage 
étant débitées.
Remarque: En cas de nécessité de répétition 
du processus, tous les coûts inhérents seront 
facturés.

Les panneaux sombres doivent être coupés avec 
plus large de clair, afin d’éviter de déformer le 
même, causé par la souffrance plus d’expansion 
lorsqu’il est exposé à la lumière du soleil.

La réparation des panneaux à la demande des 
clients est de leur responsabilité, que ce soit dans 
le résultat final comme dans les coûts associés.

Powder coating supplied by customer:
In these cases the customer assumes all 
responsibility about the quality of the final 
result. The values of plates and lacquering will be 
charged.
Note: In case of need of repetition of the process, 
all inherent costs will be charged again.

Dark panels should be cut slacker than clearings, 
so as to avoid warping in them, caused by the 
greater dilation they suffer when exposed to 
sunlight.

Customers request to repair panels is 
responsibility of them, either at the end result, 
either in the associated costs.
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Para complementar as  soluções oferecidas pelos diferentes tipos de painéis Bramolde, colocamos também
à disposição os seguintes modelos de puxadores, em inox escovado:

PUXADORES

A B C D E F HG I J

A - 400MM X 30MM DIÂMETRO; B - 500MM X 40MM X 20MM RECTANGULAR; C - MEDIDA ÚNICA; D - 1200MM X 40MM X 20MM RECTANGULAR;

E - 450MM X 20MM DIÂMETRO; F - 600MM X 30MM X 20MM RECTANGULAR; G - 1100MM X 30MM DIÂMETRO;

H - 1100MM X 30MM X 15MM DIÂMETRO; I - 1100MM X 40MM X 20MM RECTANGULAR; J - 500MM X 40MM DIÂMETRO

Para complementar as  soluções oferecidas pelos diferentes tipos de painéis Bramolde, colocamos também
à disposição os seguintes modelos de puxadores, em inox escovado:

PUXADORES

A B C D E F HG I J

A - 400MM X 30MM DIÂMETRO; B - 500MM X 40MM X 20MM RECTANGULAR; C - MEDIDA ÚNICA; D - 1200MM X 40MM X 20MM RECTANGULAR;

E - 450MM X 20MM DIÂMETRO; F - 600MM X 30MM X 20MM RECTANGULAR; G - 1100MM X 30MM DIÂMETRO;

H - 1100MM X 30MM X 15MM DIÂMETRO; I - 1100MM X 40MM X 20MM RECTANGULAR; J - 500MM X 40MM DIÂMETRO
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INJEÇÃO DE POLIURETANO
Mediante orçamento poderemos disponibilizar a injeção de espuma de poliuretano nos mais variados 

CHAPAS PARA PORTAS DE SEGURANÇA
Na área das portas de segurança, além das tradicionais chapas de painel estampadas para revestir 
portas de segurança, a Bramolde oferece a seguinte solução inovadora para esta área:

Chapas de painel (2100x1000), lisas ou estampadas, c/ injeção de 

NOTA: Nos painéis com estampagem negativa (Anadia, Angra, Ílhavo e Régua) não é possível
           injectar poliuretano para a espessura total de 6mm.

PERFIL DE ROTURA TÉRMICA

poliamida e injeção de poliuretano.

NOTA IMPORTANTE:

só se efetua mediante consulta e orçamento.
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Pesquisa da melhor solução 
preço/qualidade que responda às 
solicitações do mercado.

ESTUDO

Utilização dos mais avançados 
meios tecnológicos de cad/cam 
para a adaptação  das  diferentes  
soluções aos meios e processos de 
fabrico.

PROJECTO

Utilização de diferentes tipos de 
equipamento (cnc, eletroerosão, 
têmpera, corte e estampagem,...) 
Que melhor se adequem à 
obtenção do produto.

FABRICO

Operações de montagem de sub-

(termo-lacagem,  anodização,...)  
Que  permitam  a completa 
satisfação  das  expectativas  do  
mercado.

EXECUÇÃO
7
7
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Renolite solo es posible en paneles estampados o lisos
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Mediante o pedido de orçamento prévio fornecemos barro-
tilhos, barrotes e grades numa única cor da porta, para 
ambos os lados.

Mediante solicitud de presupuesto previo suministramos 
barrotillos, barras y rejas en un solo color de la puerta, a 
ambos lados.
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Renolite seulement est possible pour panneaux emboutis Renolite is only available in pressed panels

À la demande du budget précédent nous fournissons croisil-
lons, des poutres et des grilles en une seule couleur de la 
porte, des deux côtés.

At the request of previous budget we provide bars, strips and 
grids in a single color of the door, for both sides.
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Painéis constituídos por duas chapas de alumínio, de espes-
sura 1,5/1,8 mm, termolacado e poliuretano injectado, for-
mando uma estrutura estratificada (sanduíche) com espes-
sura standard 20/24 mm.

Panneaux constitués de deux feuilles d’aluminium, 1,5/1,8 
mm d’épaisseur, thermo-laqué et injecté polyuréthane, for-
mant une structure stratifiée (sandwich) avec une épaisseur 
standard de 20/24 mm.

ESPESSURA MÁXIMA: 100 mm

ÉPAISSEUR MAXIMA: 100 mm

ESPESOR MÁXIMO: 100 mm

THICKNESS MAXIM: 100 mm

  noc ,oinimula ed sapahc sod rop sodiutitsnoc selenaP
espesor de 1,5/1,8 mm, termolacado y poliuretano inyectado, 
formando una estructura estratificada (sándwich) con 
espesor estándar de 20/24 mm.

Panels constituted of two aluminum sheets, 1,5/1,8 mm 
thick, thermo-lacquered and injected polyurethane, forming 
a stratified structure (sandwich) with standard thickness of 
20/24 mm.
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PORTAS ARO OCULTO
Espessura: 88 mm

Abertura de parede máxima: 2175 x 1005 mm

Embalagem: Porta montada completa
Inclui: Fechadura Standard Multiponto (3), Cilindro com chaves (5) e Dobradiças cilíndricas (3).

Composição:

 - 2 chapas de alumínio de 2,5 mm de espessura, de qualidade anodizado com acabamento 
anodizado natural de 15 µm;
ou
2 chapas de alumínio de 2,5 mm de espessura, termolacadas com espessura de lacagem de 80 
µm ou superior.

 - Parte central em poliuretano injetado.

 - Aplicações de aluinox, conforme os modelos.

 - Aplicação de vidros, conforme os modelos.

 - Perfis de alumínio “open termic 75”.

97

ALUINOX

Alumínio
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Para complementar as soluções oferecidas pelos diferentes tipos de painéis 
BRAMOLDE, apresentamos  também os puxadores, em inox escovado.
Outros tamanhos: Sob orçamento.

PUXADORES
MODELOS
PUXADORES // POIGNÉE DE PORTE // HANDLES

To complement the solutions 
offered by different types of 
panels BRAMOLDE, we also 
present the handles, brushed 
stainless stell.
Another sizes: Upon budget.

Como complemento a las soluciones 
ofrecidas por los diferentes tipos 
de paneles BRAMOLDES, también 
presentamos las asas, acero 
inoxidable cepillado.
Otras dimensiones: Bajo pedido.

proposées par différents types 
de panneaux BRAMOLDE, nous 
présentons également les poignées, 
en acier inoxydable brossé.
Autres dimensions: Sur demande.

A B C D E F HG I J

A -  400MM X 30MM B - 500MM X 40MM X 20MM  C - MEDIDA ÚNICA D - 1200MM X 40MM X 20MM 

E -  450MM X 20MM F - 600MM X 30MM X 20MM  G - 1100MM X 30MM

H - 1100MM X 30MM X 20MM I - 1100MM X 40MM X 20MM J - 500MM X 40MM 
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VIDROS E VITRAIS

SOB ENCOMENDA PODE ALTERAR-SE A COMPOSIÇÃO DE QUALQUER MODELO

SÓ É POSSÍVEL SELECIONAR 1 ÚNICA COR PARA OS BARROTES E BARROTILHOS
VITRAIS: EM FUNÇÃO DO MODELO E TAMBÉM PODEM SER FEITOS POR ENCOMENDA

TIPOS DE VIDROS E COMPOSIÇÕES DISPONÍVEIS

PAINÉIS LINE FASHION
PAINÉIS LINE EXPORT
PAINÉIS NEW LINE
PAINÉIS RETILINE
PAINÉIS MAQUINADOS

8
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ALMOFADAS
ALUMÍNIO 
SÉRIE DE CORRER
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FERRAMENTAS CUNHOS E CORTANTES

REFERÊNCIAS

A-40

B-1 NORMAL
B-1 COMPLETO
B-3 NORMAL
B-3 HORIZONTE
B-3 ESPECIAL
B-4
B-4 NAVARRA
B-40
B-5 HORIZONTE
B-5 NORMAL
B-5 COMPLETO
B-55
BANHEIROS

CANHÃO DE PRUMADA
CL c/ CORTE 2ª ALMA
COMPLEMENTAR DA  B-3
CORRIMÃO COMPLETO
CORRIMÃO SIMPLES
CORTE APAINELADO
CORTE DE ABA B-5 VIDRO DUPLO
CREMONE FURO DA BARRA
C-S EURO - Europeia dupla
C-S NORMAL

ESQUADROS COM MOLA (ou Montichel)
ESQUADROS E UNIÕES
ESQUADROS (UNIVERSAL)

FURO DE CILINDRO (canhão da fechadura)
FECHOS LATERAIS
FURAR CALHAS DE PERSIANAS

GOTEIRA
GUILHOTINA

JANELAS DUPLAS

FURAR E ESCARIAR (Medronhar)
MINI OU SP

P-3 PORTALEX
PF-90

SR c/ CORTE 2ª ALMA

B3 NORMAL

SÉRIE BANHEIROSFURO ESCARIAÇÃO

ESQUADROS E UNIÕES FURO DE CILINDRO

SÉRIE EUROPEIA DUPLA GOTEIRA

CANHÃO DE PRUMADA
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REFERÊNCIAS

A-40

B-1 NORMAL
B-1 COMPLETO
B-3 NORMAL
B-3 HORIZONTE
B-3 ESPECIAL
B-4
B-4 NAVARRA
B-40
B-5 HORIZONTE
B-5 NORMAL
B-5 COMPLETO
B-55
BANHEIROS

CANHÃO DE PRUMADA
CL c/ CORTE 2ª ALMA
COMPLEMENTAR DA  B-3
CORRIMÃO COMPLETO
CORRIMÃO SIMPLES
CORTE APAINELADO
CORTE DE ABA B-5 VIDRO DUPLO
CREMONE FURO DA BARRA
C-S EURO - Europeia dupla
C-S NORMAL

ESQUADROS COM MOLA (ou Montichel)
ESQUADROS E UNIÕES
ESQUADROS (UNIVERSAL)

FURO DE CILINDRO (canhão da fechadura)
FECHOS LATERAIS
FURAR CALHAS DE PERSIANAS

GOTEIRA
GUILHOTINA

JANELAS DUPLAS

FURAR E ESCARIAR (Medronhar)
MINI OU SP

P-3 PORTALEX
PF-90

SR c/ CORTE 2ª ALMA

B3 NORMAL

SÉRIE BANHEIROSFURO ESCARIAÇÃO

ESQUADROS E UNIÕES FURO DE CILINDRO

SÉRIE EUROPEIA DUPLA GOTEIRA

CANHÃO DE PRUMADA

8
6



b

l

x

bl

lx

bx

blx

j

b¢•¢›–¤–~‘e~§“fl¢›M†¥§???PV???QPNOVNPU???PTYQO

Responsabilidade, Garantia Limitada 
e Reclamações.
Bramolde garante um prazo de Garantia de 2 anos, 
após data de entrega, agregada á fatura emitida, 
para defeitos de fabrico.
Todo o produto entregue que apresente um defei-
to, deve ser reportado á Bramolde.
O Departamento de Qualidade de Bramolde (DQ) 
examinará a Não Conformidade (NC) e comunicará 
qual a forma adequada para a mesma. Sendo que 
essa possa ser através da reparação, substituição 
ou eventual emissão de uma nota de crédito.

A exclusão de garantia está associada:
Defeito provocado por transporte.
Utilização inadequada na instalação ou utilização.
Alterações e cortes feitos sem a adequada verifi-
cação prévia de conformidade e qualidade.
A utilização de materiais de limpeza inadequados, 
como abrasivos, solventes, etc..
Todos os serviços externos (ex.: Lacados madeira, 
anodização, etc.) executados em empresas exigi-
das pelo cliente, este são da única responsabilida-
de integral do próprio cliente. 
Os defeitos de Lacagem na área aplicável do encai-
xe no perfil até 25mm, medidos da parte exterior 
do painel

Direito aplicável e Competência Jurídica
Todas as Leis são regidas pelo Direito do Estado 
Português.
Em caso de litígio, independentemente da sua 
natureza, relativo a venda, cumprimento de prazos, 
execução do pedido ou interpretação, o Tribunal 
competente é o da Comarca de Braga.

Política de Troca de Painéis (não sujeitos a 
dimensões de corte): 
- Contactar a Bramolde para informações sobre a 
possibilidade e procedimentos de envio.
- A mesma só pode ser feita desde que o artigo se 
encontre nas mesmas condições em que foi vendi-
do, em embalagem original e acompanhado de 
todos os acessórios que o constituem, caso forne-
cidos.

Nota: alíneas incluídas nas Condições Gerais de 
Venda e Entrega de Bramolde.

Responsabilidad, Garantía Limitada y 
Reclamaciones.
Bramolde ofrece una garantía de 2 años, desde la 
fecha de entrega, añadida a la factura emitida por 
cualquier defecto de fabricación.
Cualquier producto suministrado que muestra un 
defecto, debe ser comunicado a Bramolde. 
El Departamento de la calidad de Bramolde (DQ) 
valorará la disconformidad y comunicará por 
escrito al Comprador la forma de actuar a fin de 
subsanarla de forma y modo adecuado, ya sea por 
reparación, reemplazo o emisión eventual de una 
nota de crédito. 

La exclusión de garantía se asocia con:
Defectos causados por el transporte.
Una instalación incorrecta o el uso.
Los cambios y los cortes sin adecuada previa 
verificación de cumplimiento y calidad.
El uso de productos de limpieza inadecuados, 
tales como abrasivos, solventes, etc.
Todos los servicios externos (p. ej.: lacada de 
madera, anodización, etc.) implementadas en las 
empresas requeridas por el cliente, estos son 
responsabilidad exclusiva del cliente.
Defectos de zona aplicable de encaje el perfil de 
la capa hasta 25 mm, medido desde el exterior 
del Panel.

Jurisdicción competente
Rige el derecho portugués.
Todo o tipo de litigio, independientemente de su 
naturaleza, relativo a venta, su cumplimiento, 
ejecución e interpretación será de la competencia 
exclusiva de los tribunales del lugar del domicilio 
social de Bramolde, es decir, de la localidad de 
Braga (Portugal).

Política de cambio de paneles (no sujetos a 
dimensiones de corte):
- Contactar Bramolde para obtener información 
sobre la posibilidad y los procedimientos de envío.
- La misma sólo podrá efectuarse siempre que el 
artículo se encuentre en las mismas condiciones 
en que se vendió, en embalaje original y acom-
pañado de todos los accesorios que lo consti-
tuyen, si se suministran.

Nota: párrafos incluidos en las condiciones 
generales de venta y entrega de Bramolde.
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j Responsabilité, Garantie et Réclamations.
Bramolde offre une Garantie de 2 ans, à dater de la 
livraison, ajouté à la facture délivrée, pour tout 
défaut de fabrication.
Le défaut doit être signalé à Bramolde.
Le division de qualité de Bramolde (DQ) évaluera la 
Non-conformité (NC) et notifiée par écrit à l’ache-
teur, comment agir pour remédier à des modalités 
appropriées, par réparation, remplacement ou 
éventuelle délivrance d’une note de crédit.

L’exclusion de garantie est associée:
Défauts causés par le transport.
Une mauvaise installation ou utilisation.
Les changements et les coupes effectuées sans 
approprié vérification préalable de la conformité et 
de qualité.
L’utilisation de produits de nettoyage inadaptés 
comme abrasifs, solvants, etc.
Tous les services externes (p. ex. : laqué bois, 
anodisation, etc.) mis en œuvre dans les entre-
prises, requis par le client, ce sont la seule respon-
sabilité du client.
Revêtement des défauts dans la zone applicable 
du plugin du profil jusqu’à 25 mm, mesurée depuis 
l’extérieur du panneau.

Juridiction compétent
Le présent contrat est régi exclusivement par le 
droit Portugais.
Tous ou le type de contentieux, quelle que soit sa 
nature, sur la vente, conformité, mise en œuvre et 
l’interprétation sera de la compétence exclusive 
des tribunaux du lieu du siège social de Bramolde, 
c’est-à-dire dans la ville de Braga (Portugal).

Politique de change de panneaux (non 
soumis à la coupe des dimensions):
- Contactez Bramolde pour plus d’informations 
concernant la possibilité de change  et les procé-
dures d’expédition.
- Il ne peut être réalisé que si l’article soit dans le 
même état qu’il a été vendu, dans son emballage 
d’origine et accompagné de tous les accessoires 
qui le constituent, si fournis.

Remarque: alinéas inclus dans les conditions géné-
rales de vente et de livraison de Bramolde.

Liability, Limited Warranty and Claims.
Bramolde offers a 2-year warranty, from the date 
of delivery, added to the issued invoice for any 
manufacturing defect.
The defect should be reported to Bramolde.
The Bramolde Quality Division (DQ) will evaluate 
non-compliance (NC) and notified in writing to the 
buyer, how to act to address appropriate modali-
ties, by repair, replacement or eventual issuance 
of a credit note.

Exclusion of warrants is associated with:
Defects caused by transport.
Improper installation or use.
Changes and cuts made without appropriate prior 
verification of compliance and quality.
The use of unsuitable cleaning products such as 
abrasives, solvents, etc.
All external services (e.g.: Lacquered wood, 
anodizing, etc.) implemented in companies 
required by the client, this are the sole responsi-
bility of the customer
Coating defects in applicable area of plugin the 
profile up to 25 mm, measured from the outside 
of the Panel.

Applicable Law and Jurisdiction
These General terms and conditions of sale are 
subject to Portuguese law.
All or any type of litigation, whatever its nature, 
on sale, compliance, implementation and interpre-
tation will be the exclusive jurisdiction of the 
courts of registered of the Head Office of Bramol-
de, which is in the city of Braga (Portugal).

Panels exchange policy (not subjected to 
cutting dimensions):
- Contact Bramolde for information about possibil-
ity and shipping procedures.
- It can only be made provided that the article is 
in the same condition as it was sold, in original 
packaging and accompanied by all the accessories 
that constitute it, if provided.

Note: paragraphs included in the General condi-
tions of sale and delivery of Bramolde.
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A Bramolde foi fundada em 1988, em Braga, com o principal objetivo 
de fabricar moldes, cunhas, cortantes e similares, para a indústria 
metalomecânica e fundição de alumínio.
Face à especialização e know-how entretanto adquiridos, a Bramolde 
enveredou também pelo fabrico de painéis de portas em alumínio, área 
na qual se revela pioneira em Portugal.
Desde aí, e até aos dias de hoje, a evolução e exigência do mercado, 
a par do desejo constante de inovação e superação, traduzem-se no 
crescimento sustentado da nossa empresa, fruto de uma estratégia de 
olhos postos no presente e no futuro.

Bramolde fue fundada en 1988, en Braga, con el principal objetivo de 
fabricar moldes y utillajes, para la industria metalmecánica y fundición 
de aluminio. 
Teniendo en cuenta la experiencia y conocimiento adquirido mientras 
tanto, también la Bramolde emprendió la fabricación de paneles de 
puertas de ialuminio, área, en la que se demuestra como pionero en 
Portugal.
Desde ese momento, y hasta nuestros días, la evolución y exigencia del 
mercado, a la par con el deseo constante de innovación y superación, se 
traducen en el crecimiento sostenible de nuestra empresa, fruto de una 
estrategia orientada hacia el presente y hacia el futuro.

Bramolde a été fondée en 1988 à Braga, avec l’objecti principal pour la 
fabrication de moules, outils de coupe et similaires, pour l’industrie du 
métal et de fonderie d’aluminium. 
Compte tenu de la spécialisation et du savoirfaire acquis entre-temps, 
Bramolde a iégalement entrepris la fabrication de ipanneaux de porte 
en aluminium, domaine idans lequel elle est pionnière au Portugal.
Depuis lors, et jusqu’à nos jours, l’évolution et la demande du marché, 
à côté du désir constant d’innovation et de surmonter, reflété dans la 
croissance soutenue de notre société, le résultat d’une stratégie mise 
yeux dans le présent et dans le futur.

Bramolde was founded in 1988 in Braga, with the main objective to 
manufacture mo~ , dies, cutters and similar, for the metal industry and 
aluminum foundry. 
In view of the specialization and know-how ;acquired in the meantime, 
Bramolde also began the manufacture of aluminium door !panels, an 
area in which it is a pioneer in Portugal.
Since then, and until the present day, developments and market 
demand, hand and hand with the constant desire for innovation and 
improvement, are reflected in the sustained growth of our company, 
result of a strategy with eyes in the present and in the future.



PAINÉIS PARA PORTAS
PANELES PARA PUERTAS
PANNEAUX POUR PORTES
PANELS FOR DOORS
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